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Uputstvo za upotrebu
Poštovani kupci,

Radujemo se što ste se odlučili za jedan proizvod iz našeg asortimana. Mi stojimo iza kvalitetnih i ispitanih proizvoda sa polja toplote, blage terapije, masažera, mjerenja težine, krvnog pritiska, tjelesne temperature, pulsa i prečišćivača zraka.

Molimo da ova uputstva pažljivo pročitate, sačuvate ih za kasniju upotrebu i učinite ih dostupnim trećim licima i poštujete upozorenja.

Srdačni pozdravi,

Vaš Beurer tim

1. Upotreba prema svrsi namjene
Ovaj uređaj namijenjen je za svrhu opisanu u ovom uputstvu. Proizvođač ne odgovara za štete nastale nestručnim i nemarnim korištenjem.

Ovaj uređaj namijenjen je za masažu pojedinih dijelova ljudskog tijela. Nemojte koristiti mini masažer ukoliko se jedna ili više od slijedećih napomena odnose na Vas.

UPOZORENJE

Ovaj mini masažer nemojte koristiti

• na djeci,

• na mjestima gdje su promjene uzrokovane oboljenjima ili ozljede (kao što su opekotine, rane, ožiljci, osip ili druge ozljede),

• kod oboljenja cirkulacije i glavobolja,

• na glavi, kostima (n.pr. zglobovima, kičmi) ili drugim osjetljivim dijelovima tijela,

• nakon operacija,

• za vrijeme trudnoće,

• nakon uzimanja lijekova ili konzumiranja alkohola (umanjena percepcija!)

• za vrijeme rada na mašinama.
Koristite ga samo za vanjsku upotrebu.

Ovaj uređaj nije namijenjen da ga koriste osobe (uključujući djecu) sa ograničenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i/ili znanja, osim ako ih nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili su od nje dobili upute kako da koriste uređaj.
Ovaj uređaj nije zamjena za konzultacije za doktorom ili liječenje. 

Prije upotrebe konzultirajte se sa dvojim doktorom:

• ako imate ugrađen pejsmejker, implantate ili druga pomagala,

• kod bolova nepoznatog uzroka,

• ukoliko niste sigurni da li je ovaj uređaj pogodan za vas.

Napomena

Masaža u svakom trenutku treba da bude ugodna i opuštajuća. Odmah prekinite masažu ili promijenite poziciju ili pritisak ukoliko je masaža postala bolna ili neugodna. 
2. Upoznajte se sa uređajem

Vibracijska masažna Lopta  MG 10 omogućuje Vam provođenje ciljane masaže ili  za određenu grupu napetih mišićnih skupina. Može također pomoći da se olabavi fascijalno tkivo i razbije aglutacije fascija. Kuglica za masažu ugodna je za upotrebu zahvaljujući svojoj površini na dodir.

Može se upravljati s 2 nivoa različitog intenziteta, što znači da nježna ili jaka vibracija pruža različite intenzitete masaže, ovisno o vašim osobnim željama.
3. Obim isporuke

1x Vibracijska Masažna Lopta 

3 x 1,5 V baterije (AAA)

1 x uputstvo za upotrebu
4. Znakovi i simboli

Sljedeći simboli pojavljuju se u uputstvu  za upotrebu  i na uređaju:
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	Znak za upozorenje od mogućih povreda
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	VAŽNO!
	Sigurnosno upozorenje od mogućih oštećenja na uređaju
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	OBAVJEŠTENJE
	Obavještenje, važna informacija
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	Pročitati upotustvo prije upotrebe
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	Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve europskih i nacionalnih direktiva.
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	Odlaganje u skladu s Direktivom o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi - WEEE
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	Ne bacajte baterije koje sadrže opasne tvari s kućnim otpadom
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	Proizvođač

	[image: image10.emf]

	Odložite ambalažu na ekološki prihvatljiv način
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	Simbol certifikacije za proizvode koji se izvoze u Rusku Federaciju i zemlje ZND.
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	Istosmjerna struja


5. Sigurnosne napomene

UPOZORENJE

• Prije upotrebe uvjerite se da uređaj ili pribor nemaju vidljivih oštećenja. Ako sumnjate na moguća oštećenja, uređaj nemojte koristiti i obratite se svom trgovcu ili servisu za kupce.
• Nemojte koristiti dodatke, koje Vam nije preporučio proizvođač.

• Uređaj ne smijete otvarati i popravljati, jer tada neće biti osiguran ispravan rad uređaja. U slučaju ne poštivanja garancija ne vrijedi. Za sve popravke obratite se Beurer-ovom servisu za kupce ili ovlaštenom trgovcu.

6. Rukovanje
Umetanje odnosno zamjena baterija:

• Odvrnite poklopac na pretincu za baterije u suprotnom smjeru od kazaljke na sat.

• Ispravno umetnite tri alkalne ili normalne baterije tipa AAA. Pazite da ispravno okrenete baterije.

• Zatvorite poklopac na pretincu za baterije. Pazite da poklopac ispravno stavite. 

Napomena za korištenje baterija
Pazite da baterije ne dođu u ruke djece. Djeca bi mogla da progutaju baterije i time bi se prouzrokovali ozbiljni zdravstveni problemi. U ovom slučaju odmah otiđite kod doktora!

• Normalne baterije ne smijete puniti, zagrijavati ili bacati u otvorenu vatru (opasnost od eksplozije!).

• Uvijek istovremeno zamijenite sve baterije i koristite baterije istog tipa. 

• Curenje baterije može prouzrokovati oštećenja na uređaju. Kada duže vrijeme ne koristite uređaj, molimo da izvadite baterije iz njega.

• Nemojte koristiti baterije na punjenje!
Popravke

• Popravke električnih uređaja smije izvoditi samo stručno osoblje. Nepravilni popravci mogu izložiti korisnike znatnoj opasnosti. Za popravke se obratite korisničkoj službi ili ovlaštenom prodavaču.
7. Opis uređaja
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8. Prva upotreba

• Izvadite uređaj iz pakovanja
• Provjeriti da li na uređaju i baterijama nema oštećenja.

• Otvorite kuglicu za masažu uvijanjem u suprotnim smjerovima rukama.

• Umetnite baterije pravilno u odjeljak za baterije.

• Dvije polovice loptice vratite zajedno i ponovno ih uvijte dok se dvije polovice ne stisnu na svoje mjesto. Dvije otisnute strelice na lopti sada su ponovno na istoj razini.
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9. Upotreba 

Masaža bi se trebala osjećati ugodno i opuštajuće u svakom trenutku. Ako je masaža bolna ili neugodna, prestanite s masažom ili promijenite položaj ili pritisak kontakta.

• Uređaj možete uključiti pritiskom na tipku za uključivanje / isključivanje jednom. Kugla za masažu počinje vibrirati na najjačem stupnju intenziteta.

•Ako ponovno pritisnete tipku za uključivanje / isključivanje, lopta počinje vibrirati na slabijoj od dvije razine intenziteta. Odaberite jednu od dvije razine intenziteta, ovisno o vašim osobnim željama.
• Preporučujemo da svaki dio (donji dio tijela, srednji dio tijela i gornji dio tijela) tretirate tri puta tjedno po 15 minuta. Prilikom provođenja sesije preporučujemo trening sva tri područja. Međutim možete se odlučiti usredotočiti na jedno od gore navedenih područja. Izvedite liječenje svjesno i polako.
Primjeri:
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Mišići lista 

Sjednite na pod i stavite jednu nogu na masažnu kuglu tako da je postavljena na donjoj polovici lista.     

Poduprite se rukama dok se naslanjate na leđa i podignite bokove. Zategnite mišiće trbuha i dna 

i pomaknite donji dio tijela prema naprijed i natrag. 
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Lezite na bok na pod i obje noge ispružite ravno. Savijte jednu ruku i oslonite se na pod laktom dok drugu ruku držite opuštenu uz bok. Postavite masažnu kuglu ispod bokova. Sada prebacite loptu polakim pokretima. Promijenite vježbu podržavajući se s obje ruke dok se naslanjate na leđa; zatim prebacite dno preko lopte nježnim pritiskanjem pokretima.
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Grudi 
Sjednite uspravno na podu ili stolici i držite loptu u jednoj ruci. Sada je kružnim pokretima prebacite preko prsa. Da biste povećali pritisak, možete se nasloniti na zid dok stojite, prednjim dijelom okrenutim prema zidu.
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Ruka / Rame
Naslonite se na zid dok stojite, bočno okrenutim prema zidu. Postavite loptu između nadlaktice i zida. Sada lagano pritisnite lopticu i pomičite se gore i dolje s nogama, tako da se lopta polako kotrlja duž vaše ruke. Povećajte udaljenost između nogu i zida kako biste povećali pritisak na loptu.

Sada polako okrenite leđa zidu tako da se lopta kreće duž vašeg ramena i stimuliraju se mišići u vašim ramenima
Leđa 


Okrećite leđa prema zidu i stavite loptu desno ili lijevo pored kralježnice između leđa i zida. Sada se polako pomičite gore-dolje i prebacite loptu preko leđa.
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Vodite računa da lopta nije naslonjea direktno na kost!

Čišćenje i održavanje
Vaš masažer nije potrebno održavati. Jedino je potrebno redovno čistiti kućište. Kada čistite masažer, izvadite baterije iz njega.

Za čišćenje mini masažera koristite blago navlaženu krpu.
• Nemojte koristiti sredstva za čišćenje.

• Masažer ni u kojem slučaju nemojte uranjati u vodu, jer bi voda mogla da uđe u unutrašnjost masažera i na taj način ga oštetila.
10. Odlaganje 

Ako uređaj ne planirate koristiti duže vrijeme, preporučujemo da ga pohranite u originalnom pakiranju na suhom mjestu osiguravajući da ga ne opterećuju dodatni predmeti.
• Baterije ne smijete odlagati u kućni otpad. Oni mogu sadržavati otrovne teške metale i podliježu posebnom tretmanu s otpadom.
• Dolje navedeni kodovi ispisani su na baterijama koje sadrže

štetne tvari

Pb = Baterija sadrži olovo 

Cd = Baterija sadrži kadmij

                    Hg = Baterija sadrži živu

Iz ekoloških razloga, nemojte odlagati uređaj u kućni otpad na kraju njegovog životnog vijeka. 
Odložite uređaj na odgovarajuće mjesto za prikupljanje ili recikliranje u vašoj zemlji.

Odložite uređaj u skladu s EC direktivom - WEEE (otpadna električna i elektronička oprema).

Ako imate bilo kakvih pitanja, obratite se lokalnim vlastima odgovornim za odvoz otpada.
11. Tehničke karakteristike

	Težina
	cca 162 g

	Baterija
	3 x 1.5 V 

AAA (LR03) baterija

	Dimenzije
	Diametar cca 8 cm 


12. Garancija/ servis

U slučaju reklamacije pod garancijom, molimo obratite se lokalnom prodavcu ili lokalnom predstavniku koji je naveden na listi "međunarodni servis".U slučaju vraćanja uređaja molimo dodajte kopiju vašeg računa i kratak izvještaj o kvaru.

Primjenjuju se slijedeći uslovi garancije:

• Garantni rok za BEURER proizvode je ili 3 godine ili - ako je duži - određeni garantni rok odnosne države, od  datuma kupovine.

U slučaju reklamacije unutar garancije, datum kupovine treba da bude dokazan računom od kupovine ili fakturom.

• Popravke (kompletnog uređaja ili dijelova uređaja) ne produžavaju garantni period.

• Garancija ne važi za štete zbog:

1. nepravilnog postupanja, npr. nepridržavanjem korisničkih uputa.

2. popravke ili promjene od strane kupca ili neovlaštene treće osobe.
3. prevoza od proizvođača do potrošača ili tokom prevoza do servisnog centra.

4. Garancija ne važi za dodatke koji su podložni uobičajenom habanju (manžeta, baterije itd.).

5. Odgovornost za direktne ili indirektne posljedične gubitke izazvane uređajem je isključena, čak i ako je šteta na uređaju prihvaćena kao reklamacija unutar garancije.


- Podliježe greškama i promjenama

Tipka za paljenje i gašenje aparata. (Podešavanje intenziteta)




















